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A’  VÉN MARTON.
I .

A’ fe lü g y e lő  e lb e s z é li , Iiol ía lá lfa  a’ 
vén  M artont ’ s lio g y  jö t t  az h o zzá .

Az a’ vén Sorkatona, ki amott a’ kandal
ló mellett, béna lába daczára, olly egyene
sen áll, kék mellértes egyenruhájában, mint
ha az ellenség- tüzével állana szemközt, ’s a’ 
kezében lévő darab fa , mellyet a’ tűzre ké
szül tenni, puskája lenne, ’ s csak a’ jelt adó 
parancsszóra vár hogy azt elsüsse: intézetünk 
szolgája, az én barátom, a’ vén M á r t o n .  
Az egész városnegyed, bol lakom, ismeri és 
szereti ő t , de senki sem inkább mint a’ 
gyermekek és a’ kutyák; mert a’ szürke ka
bát zsebében mindég van egy alma az elsők, 
’s egy zsemle darab az utolsók számára. O- 
rom látni a’ vén M á r t o  n t , midőn pártfo- 
goltjai között a’ n a p i  p r o v i s i ó t ,  mint ő 
szokta mondani, kiosztja, meliy rendesen pont
ban 8 órakor szokott történni. A’ kutyák pon
tosan megjelennek ekkor, mindenik a’ maga

kapuja előtt, ’s ha önök valamelly reggel kül
ső magyar utczán végig menve , mindenik ház- 
kapu előtt egy kutyát látnak fejével az alsó 
sikátor felé fordulva, mintha valakit várna , 
kuezorögni , bizonyosok lehetnek felőle, hogy 
8 óra még nem múlt el, ha mindjárt a’ kö- 

pkapui óra a’ 11 et is elütötte v o ln a ;— ohze
az állatok nem engedik magokat az órások 
által megcsalatni! —  A’ vén Márton különös 
előszeretettel viseltetik a’ kutyák iránt, legin
kább azon hűségükért mellyel űrökhöz ragasz
kodnak, ’s mellyet még durva velők bánás 
sem képes egészen elölni, ’s háládatosságu- 
kért tnellyel a’ jótételt fogadják; ’s ez benne 
rokonszenv munkája lehet, mert ő muslrája 
a’ hivségnek ’s háládatosságnak. „M i érdemem 
van nekem“  —  szokta gyakran mondani azok
nak kik példás hűségét, melylyel hajdoni urá
hoz viseltetett, dicsérik — „az eb is hiv gazdá
jához, ’s háládatos ahoz ki enni ád neki, én 
csak hív ebe voltam uramnak“ , és ilíyenkor 
elfordul mintha haragudnék, ’s kabátja ujjá- 
val egy könnyet roncsol szét szemében, meilv 
volt ura emlékezetének fo ly , ’ s meghazudtol
ja szavait; Én őtet szerencsétlen D. barátom
tól öröklöttem. Igen uraim, a’ vén Márton, a’ 
hű eb, véghagyomány következésében lakik 
nálam. Elbeszélem önöknek hogy ez hogy 
történt.

Julius 25ke éjjele volt 18-flben, a’ har
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madik éjjel hogy D. barátom betegágya mel
lett virasztottam. Iszonyú rekkenőség volt a’ 
kis szobában; a’ beteg szunyadni látszott há
rom éj óta most elsőben. Arczvonásai nyu
godtak voltak, a’ láz megszűnt, snellye csen
desen emelkedett. „Az álom jótévőleg fog hat
ni reá" gondolám , ’s inték a’ vén Mártonnak 
ki a’ kopasz földöni fekhelyéről fél könyöké
re támaszkodva kérdőleg nézett hol reáin hol 
a’ betegre, hogy feküdjék le ő is és alugyéL 
A z öreg' a’ betegre mutatott - és rázta fejét. 
JLehajolék hozzá és súgva mondám: „ ő  aluszik, 
kendnek is szüksége van a’ nyugodalomra, 
jne féljen mert én virasztani fogok ’s majd 
i'elkőltöm kendet." ü  sóhajtott’s bágyadt fejét 
egy rongyos párnára, melly teve egész ágy
neműjét, lehajtva, kezeit egybefogá mellyen, 
néhány szókat mormogott még magában, úgy 
tetszett nekem hogy imádkozék, ’s azután el
aludt. Egyedül valék ébren. Éjfél lehetett. 
Éeirhatatlan szorongást érzettem keblemben. 
A’ tárt ablakhoz mentem; az ablak egy kis 
puszta térre nyillott mellyel kertnek nevez
tek. Az aszály elforrázá á’ csekély zöldséget, 
melly egész gazdagságát tévé; ’s a’ fonnyadt 
sárga levelek kora őszre mutatának. „Igen ez 
a’ te életed képe"— gondolám — és egy vég- 
hetetlen kinos érzettel hátra tekintek a’ .be- 

. tegre, Jialaványabbnak tetszett nekem mint 
eddig. í)e  mindegyre Csendesen aludott. A ’ 
kis kertet csonka füzekkel beültetett felhányt 
sáncz kerité, nyugoti oldalán malom-árka vo
nult e l me l l y n e k  túlsó partjáról egy vastag 
korhadt fűzfa, hihetőleg szélvész által ledöjt- 
ve, veszedelmes biirüként által hajlott a’ sáncz 
tetejére, a’ mint oda tekinték, úgy tetszett 
nekem mintha egy fejér alakot láttam volna, 
a’ fűz-biiriin könyü léptekkel által lebegni: a- 
zonban sebesebben eltűnt a’ füzek között, 
mintsem' hogy meggyőződtem volna róla, 
nem csak képízetem csalt-e, ’s figyelmemet 
egy más tárgy foglalá el. A’ nyugoti láthatá
ron egy fekete fefieg gomolygott fel, és i- 
szonyu sebességgel hömpölygött mind köze
lebb ’s mind szélesebben terülve el; néhány 
perez alatt az ég be vala borulva,' villámok 
czikáztak szanaszét, ’s bár még messziről, de 
mindegyre nevekedő morajjal,dörgött a’ menny. 
A ’ nehéz idő közeledett, a’ hosszas rekkenő 
hévség után rémitő kitöréssel fenyegető. Sza
kadatlanul villámlott, az eső még nem eredt 
m eg, xsak egy egy nehéz csepp hullott rit

kán, a’ felkelő szélvész által elkapatva. Ekkor 
úgy tetszett nekem, mintha másodszor is látT 
tam volna az előbbi fejér alakot a’ fűzfák 
kozott elvillanni, de nem volt időm hossza
son utána vizsgálódni, a’ vészcsengettyű a’ 
halandókat imádkozásra szólító - megcsendült 
a’ közel kis templom tornyában, a’ szomszéd 
házak ablakai lassanként megvilágosodtak, ’s 
én hátra vonulék csendesen, behuzám a’ kül
ső táblákat ’ s bétevém az ablakot is , nehogy 
a’ külső vihar fellármázza a’ pillanatnyi nyu
galomba merűltet , ’s elverje szeméről az ál
mot, az olly szükségest ’s jótevőt. Ezután uj 
olajat tölték a’ lámpába’s leültem a’ beteg ágya 
lábához, néhányperczig ültem ott, szelnem me
rőn az aluvóra szegezve, ’s e’ néhány perez 
alatt egy egész lekinlódott élet jelenései vo
nultak el lelkem előtt. O h ! mi az ember! mi 
az élet! Soha sem tetszett az nekem olly hit
ványnak mint most, szivem utálattal ’s boszu- 
sággal tőit el iránta, és sírtam mint a’ gyer
mek tehetetlenségem érzetében; köny könyet 
űze szememből, nevezhet'etlenfájdalommal ha
joltam a’ beteg felibe, ’s ő felveté szemeit, 
’sszelid mosolylyal tekintereám, kérdémhogy 
érzi magát? „Jól, igen jó l"— feleié bágyadt han
gon ,— „aludtam és álmodtam, olly szépet, mi
nőt soha sem" és szemeit behunyá, mintha 
álmát tovább akarná folytatni. Láttam milly 
édesen mereng álmain, ’s nem háboritám, 
mig újra megszólala ’s kérdé: „de miért tevé
tek be az ablakot?" mondám hogy künn vi
har dühöng, „kérlek nyissátok fel, ’s a’ lám
pát oltsátok el“  teljesitém kívánságát. A ’ zá
por az alatt már elhúzódott; de a’ villámlás 
és dörgés még mindegyre tartott és pedig 
olly szakadatlanul hogy a’ lámpát szinte nél
külözni lehetett. Egy reszkető fénytenger 
hullámzott a’ tág légben ’ s a’ szűk ablakon 
tóduló árként látszott beözönleni. A ’ látvány 
nagyszerű, rettenetes szép volt! A’ beteg so
káig és el nem forditott, nem mozduló szemekkel 

-nézett ki a’ viharos éjbe; lelke úgy látszott 
magosabb sphoerákban lebegett:— végre ajkait 
mozogni látám ; —  le kellett hajolnom szájáig, 
hogy szavát megértsem: „ott künn vihar dü
höng, itt már minden csendes" mondá ’s szi
vére mutatott. Ekkor úgy tetszék nekem mint
ha a’ szél siivöltése közöl asszonyi hangokat 
hallanék, busán , panaszosan , koronként fel- 
hangzani. Jobban figyelmeztem ’s valóban dal 
vo lt , olly busán öm ledező, ’s a’ vihar zuga-
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savai, ’s a’ menny dörgésével olly megrázó- 
lag egybeolvadó, mintha a’ világ nemtője si
ratná a’ világ pusztulását. Csak néhány szókat, 
’s azokat is csak töredékesen értheték, mert 
a’ szélvész elhozá ugyan a’ hangokat, de a’ 
szókat elnyelé. A ’ beteg nem látszott észre 
venni, szemei mindegyre az ablakra valának 
szegezve;— a’ villámlás kék fénye arczájának 
valami tulvilági kinézést kölcsönözött— ; úgy 
tetszett mintha már nem is tartoznék a’ 
földhöz, alig volt észrevehető pihegése:— mi
dőn egyszerre egy rémitő villámlás az eget 
fenékig keresztül hasitó, mellyet rögtön csat
tanás követett, képes a’ halottakat sirjokból 
felverni, érzékimet pillanatra elbóditá. Nem 
láték nem hallék semmit, a’ földet inogni ér- 
zém lábaim alatt, úgy tetszett mintha az sül
lyedne és én emelkedném. Az első a’ mi e’ bo- 
dulásomból felvert egy irtózatos, velőt fagyía- 
ló felkaczagás vo lt , olly közelről ’s meg is 
olly messziről hangzó, mintha a’ pokol mé
lyéből kongana fel. A ’ betegre tekinték, szája 
körül egy görcsös vonaglás látszott, kékiilt 
ajkai reszkettek, *s olty nyers hangon hogy 
szinte élszőrnyedtem belé, mondá: „az ő hang
ja volt. Szegény Júlia!“  Az ablakhoz siettem, 
kitekinték ’ s még most is összeborzadok, ha 
reá gondolok a’ jelenésre melly előttem állt. 
A ’ zápor újra megeredt volt, a’ villám egy 
magos füzet sujta le a’ malom-árok túlsó part
ján, ’s ennek derekából zöldes kékes láng 
csapkodék fel hegyes nyelvével a’ kiterülő á- 
gakat nyalva, az innetső parton egy csonka 
fűz tetején egy némber állott, egy ingben, 
haja kibomolva terült el vállain, erősen oda 
simulva nyakához ’s a’ róla lecsorgó víz ’s öm
lő zápor által a’ vékony gyenge ing testéhez 
lapulva, merőn állott égre szegzettszemekkel, 
kinyújtott karokkal ’s a’ zöldes kék láng vi
lágában , mellynek fénye éppen arczájára ve- 
rődék , olly kisértetileg ijesztő, ’s mégis olly 
szép. A ’ fűz derekából még egyszer fellobba- 
na a’ láng,— és azután kialuvék: — sötét lett, 
iszonyú sötét, mert a’ villámlás is gyérült, 
nem láttam semmit, csak egy éles sikoltást 
hailék ’s egy locscsanást, azután minden csen
des lett, csak az eső suhogása hallott. Tapo
gatózva mentem az asztalhoz hogy a’ lámpát 
meggyújtsam, ’s a’ vén Mártont felkeltsem. 
Az asztal az ágy fejénél volt ; mikor oda ér
tem, egy hosszú, tartós villámlás megvilágositá 
a’ szobát. Márton az ágy mellett térdelt, a’

beteg feje az ő vállára volt hajolva. Meggyúj- 
tottam a’ lámpát ’s oda világítók: a’ lámpa 
fénye halott arczájára sütött! 0  kiszenvedett! 
utolsó szava J u 1 i a volt.

Reggel egy némbernek összvezuzott tes
tét fogták ki a’ molnárok a’ malom árkából.

Julius 27én estve 9 órakor vittük ki az 
elaludtat a’ kismezőre. Én, a’ vén Márton ’ s 
a’ ház asszonya egy 70 éves siket ö reg , tet
tük a’ halotti egész kíséretet; temetési fáklya 
a’ hold volt. A ’ sirhoz érve a’ vén Márton 
levevé sapkáját, ’s arcczal földre borulva be
hajolt egesz fővel a’ sirba ’s nézte mig a’ ko
porsó fenekére é r t : a’ hold bevilágított a’ sir
ba ’s láttam hogy a’ koporsóra nagy könny 
csej>pek hullottak; ezután földet huztunk reá, 
’s a’ hold már csak sirdombokra sütött. Ha
za indultunk. Egy. utcza szegletén, hol az ut 
kétfelé vált, a’ vén Márton m egállott, levevé 
sapkáját, ’s reátn nézett. F.gy szót sem szó
lott, csak ajkai reszkettek. De én elértettem 
őtet. „N em , nem, kend nem fog többet oda 
menni— mondám kezét megfogva —  „kendnek 
ott nincs már mit keresni, ura ládája is hoz
zám van szállítva, kend velem jön ’s holtig 
nálam marad.“  Ekkor kitörének szeméből a’  
nagy bajjal visszatartóztatott könnyek, megra
gadta kezemet ’ s hatalmason megszorította; 
kézeu fogva némán mentünk haza szállásom
ra. A’ vén Márton azóta nálam lakik. Több 
napok teltek el, ’s a’ múltakat egyikünk sem 
érinté egy szóval is. A ’ vén Márton minden 
estve 9 órakor kiment a’ háztól, ’s későn 
jött haza veres szemekkel. Én nem kérdez
tem , ’ s ő  sem mondotta hová jár illy szokat- 
lan késő időben , de én tudtam hogy a’ te
metőben volt. Egy estve midőn szokott ván
dorlásából hazaérkezett, látván hogy szobám
ban még gyertya é g , bejött hozzám ’s egy- 
kis lakat kolcsot teve le előmbe az asztalra. 
„Magamnál felejtettem volt‘£ ú g y m o n d ,’ s az
zal távozni akart. Ott marasztottam. Kinyitot
tam a’  bőrös ladat, ’s az első mi szemembe 
tűnt egy iv papiros volt legfeljül. Nevemet 
láttám rajta, s hevesen felkaptam. Véghagyo
mánya volt, ’s az egyetlenegy sorbóí állott: 
„ven Mártonomat néked hagyom , légy neki 
barátja.‘ - Karjaimat nyujtám az öreg fele hogy 
megöleljem; ő érzésétől elragadtatva lábaim e-
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llbe rogyott: „nem , nem — kiálta —  én önnek 
liű ebe leszek !‘ £ Az éjfél már rég elmúlt, én 
és a’ vén Marton még mind ay bőrös láda mel
lett ültünk a’ kopasz földön, rendre olvasgat
va a’ megholt hátrahagyott Írásait, mellyek 
élete történetének töredékeit foglalák maguk
b an , ’ s a’ vén Márton elbeszélette nekem sa
ját életét. Ö ezt örömest teszi, sőt nemével 
a’ büszkeségnek ura erényeire: ’s közelebb
ről ha önöknek nem leend unalmas, elfogom 
azt véle önök előtt is beszéltetni.

(Folytatása következik.)

V ISSZA TE K IN TE M
A Z  1 8 4 Síli ÉVRE.' 

Anglia.
Mint hajdon .Romában a’ plebejusok küz

delme a’ katalom-biró patríciusok ellen, nem 
igen különböző, csak más alakban jelenkező 
a’ belvihar, melly O-Anglia tömérdek keblét 
szaggatni megindult; úgy a’ kiil mint bel 
viszonyok, anyagi mint szellemi vagy is inkább 
egyházi mozgalmak oda látszanak czélzani, 
hogy az aristocratia kezeiből a’ hatalmat ki
ragadják, ’s az egész állodalmi épületet, mint 
ez főképen az 1688ki forradalom óta alakult, 
más alapokon emeljék f ö l : minden, még ama 
jogtani, de a’ nemességnek igen jól jövedel
mező képzett elv is, hogy ősileg minden föld
birtok a’ király vagy nemesség tulajdona, egy 
vagy más módon meg van támadva. A’ jelen 
vészteljes állapotra a’ legelső lökést az angol 
adórendszer adta, melly a’ terhet a’ munkára 

, szabá; midőn Cromwell hajózási oklevele ’s 
védrendszere által a’ nemzeti szorgalom talp
köveit letelte, virágzó állapotra juta a’ nép 
’ s terhét könnyen viselé, melly csak lassan
ként ’s ujabb korban a’ gabonatörvények ’s 
idegen versenyzés miatt lön olly nyomasztó
vá; innen a’ túlnyomó mozgalom a’ gabona
törvények ellen, hol a’ kérdés legtisztábban 
fekszik a’ szem előtt : olcsóbb kenyér kell, ’s a’ 
nemesség ellenilszónoklatok, mint a’ melly a’ nép 
zsebéből házasitná ki gyermekeit ’s iszonyú 
fényűzéssel élne,, kivált a’ gabonatörvény-el- 

, leni szövetkezés részéről fokonként olly jel
lemet öltnek magokra, mi a’ frankhoni forra
dalom első éveire emlékeztet. A ’ haladás, mely-

lyet ama szövetkezés (league) a’ bérlők közt 
is tesz, kik a’ magos haszonbér ’s változó ga
bona-árak súlya alatt nyögnek, fölöttébb te
temes, a’ gabonatörvények eltörlése pedig 
szükségkép maga után vonja a’ haszonbérnek 
negyed sőt harmad részire leszállását, és 
—  az egy évi haszonbérnek eltörlését,; mi leg
főbb eszköz volt, a’ bérlőket kemény aláren
deltségi állapotban tartani, mert mihelyt 18 
— 21 évekre kell a’ földbirtokosoknak jószá
gaikat kiadni, befolyásuk nagy részint elvesz
tenek hatását.

Láthatjuk itt, mikép a’ földbirtokos ne
messég jövedelmeiben ’ s befolyásában fenye
gette lik , de ezzel mé" koránt sincs minden
nek vége. A’ gabonakerdésből önként sziilcm- 
Iett a’ szabad kereskedés kérdése. Minthogy 
a’ mostani gabonatörvények a’ bevitelt inkább 
csak a’ közelebb fekvő országokból engedik 
m eg, távolabb helyekről, pl: Eszakámeriká- 
ból az majd nem lehetlen, a’ vámseala inga
tagsága miatt nagyobb távolságnál nyereség 
vagy veszteség nem lévén többé számítható, 
tehát eleinte állandó vámot kívántak, most 
ennek teljes eltörletését,, hogy a’ szükséges 
gabonát nagyobb tömegben hozathassák az e- 
gyesűlt országokból, ’s az angol gyártványok 
ezen jeles vevőit annál dúsabban láthassák el 
illyekkel. Hasonló okok szólnak a’ mellett, hogy 
ezukrot, kávét ’sat. Cubából, Poi’toricoból ’ s 
Brasiliából vehessenek; de a’ kelet- és nyu- 
gotindiai angol gyarmatoknak adott kiváltság, 
melly szerént Angliát kizárólag czukorral ’ s 
legalább felényire kávéval elláthassák, itt is
mét akadályára volt egy illy jutányos csere- 
kereskedésnek. Azért követelik az angol gyar
matoktól éldelt szabadalom eltörlését, melly 
a’ kiviteli kereskedésnek ártalmas, a’ gyarma
ti portékákat megdrágítja, azoknak a’ nép 
nagyobb részéhez juthatását gátolja, ’s igy az 
ország pénztárába is kevesebb vámmal jöve
delmez. Ebből mérhetni a’ whigek indítványá
nak becsét és fontosságát, kiknek czéljokvolt 
a’ gabonára mérsékleti állandó vámot ’ s az ide
gen ezukorra és kávéra nem csekély vám leszál
lítást hozni bé. Átmeneti törvényterv volt ez. 
Az angol nemesség ’s gazdagabb osztályok, 
kiknek mint Angliában, úgy Nyugotindiában 
is nagyrészint tulajdonuk a’ földbirtok, elle
ne álltak ezen közvetítő módnak, ’ s most a’ 
gabonavám ’s idegen gyarmati áruk kiilön- 
vámja teljes eltörlését kívánják.
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Mellőzve a’ közelről érdekelt osztályok 

ellenszegültél, két nem csekély fontosságú a- 
kadályok állják e’ kivánatoknak útját. Az első 
Torrens ezredes által őszintén kimondatott: 
lia a’ gabonatörvények eltöröltetnek, ’ s a’ ga
bonaárak ' mostani értékök %- vagy % ára * le- 
jebb szállnak, akkor a’ pénz értéke ép an
nyival fogna felhágni; minden most fizetett 
adók súlyosbak lesznek ’ s a’ nemzeti adósság 
hovatovább nyomasztóbb terűvé váland. E’ 
nem csekély súlyú akadály után jönek a’ gyar
matokkal! viszonyok, mellyek a’ közelebbi két 
év alatt uj alakot váltottak. Más európai 
állodalmak növekedő versenye a’ világpiáczon 
azon óhajtást szülé, saját gyarmatait minél 
szorosban lánczolni az anyaországhoz; hogy a’ 
csupa hatalom parancs itt nem elégséges, több
ször tapasztalta vala magán és másokon An
glia , az önhaszonnak kelle hát a’ liatalompa- 
rancsot támogatni, ’s innen származik az uj 
gyarmati rendszer, mellynél fogva a’ gyarma
toknak termesztményök minden ágaiban kü
lönös hasznok engedtettek, —  millyekkel ad
dig hason mértékben nem birtak. Az alapesz
me az, hogy magokat minden lehető nyers 
anyagokkal saját gyarmataikból ellássák, ’ s igy 
lassanként nem csak más országoktól mind 
függetlenebbé légyenek, hanem ezen félül gaz
dagságuk ’s nagyobb miiveltségök túlnyomósá- 
ga által is a’ világpiáczon az első szerepet vi
seljék. Ide néz azon terjedelmes törekvésük: 
a’ sajátlagos gyarmati árukat Kelet és Nyugot- 
indiában mindég nagyobb tömegben ■ állitni e- 
lő , v.alamint lent, kendert, gyapjút ’s pamu
tot saját gyarmataikból hozatni. Szerencsét
lenségre némi hézagok voltak e’ tervben, je
lesen a’ pamutra nézve ,r mellynek három ne
gyedét még mind csak Eszakámerika termesz
ti, átaljában pedig mindenkép azon kelle len
n i, hogy idegen országok csereárui mindin
kább kizárassanak. A’ kereskedelem természe
tével ellenkező ezen rendszer, melly a’ gyar
mati kereskedés megkötését legfőbb törvénnyé 
tévé, természeti ellentétül a’ kereskedési sza
badságot , azaz: e’ bilincs lerázását költé fel 
maga ellen, ’s mind kettő annál mérgesebb 
küzdésben van most egymással, minthogy az 
uj gyarmati rendszer nagy fontosságú érde
keket^ teremtett, hová főképen a’ keletindiai 
iiltemenyekben fekvő temérdek tőkék' tartoz
nak. Már több évek előtt idomtalannak talál
ták a’ gyarmati áruk szabadalmát, mellyel

korábban csupán Nyugotindia b írt, hason kiter
jedésben Keletindiára is átruházni ’s igy még 
inkább mqgerősitni; de illyen az elv hatalma, 
melly egyszer elfagadtatva, mindig tovább 
visz. így  állnak most a’ néptömeg sorsáni kö- 
nyebbités ’s az iparszorgalom kiterjesztésének 
szükségessége,- valamint az országos pénztár 
igénylése a’ földbirtokosok, nagy számú gaz
dag tőkepénzesek ’s több nevezetes gyarma
tok érdekeivel- elkeseredett harezban egymás 
közt, mellynek kimenete határozza el Anglia 
sorsát hosszas időkre.

De mindez csak egyik oldala a’ harcz
nak, melly az állodalom egész szerkezetének 
minden erezeteit áthatja. A ’ rendszer, melly 
Angliát a’ világ legdúsabb országává ’ s egy 
szellemdús iró szerént „Midássá“  tette, melly 
Indiát kiszopta, ’s több más országoknak is 
azon sorsot akarja készitni,— tulajdon hazája tá
volabb fekvő részeire is , hová ipar-szorgalom 
nem juthatott hason mértékben, hatással volt, 
’s azokat Ínségbe döntötte: nem tagadhatni a’ 
tényt, miszerint nem csak Irhon, hanem még 
Skóczia sok részei, Wales nagy része ’s An
gliában a’ csupán földészelből élő grófságok 
is nagy szegénységben élnek, ’s olly Ínséggel 
kiizködnek, melly végre semmi törvényt nem 
ismerend többé, ’s agrariai mozgalmokban fog 
kitörni; a’ fejérficzkók Irhonban ’ s Rebecca 
leányai azonegy atyának gyermeki. Az anya
gi inség a’ politicai sérelmeket felbolygatta, 
’s olly hatályt ad ezeknek, melly semmi phy- 
sicai erővel meg nem törhető, sem a’ főn ö 
kök csábítása vagy megvesztegetése által el nem 
hárítható. Irhon hasonló viszonyban áll An
gliához mint India: szünet nélkül szopják be
lőle a’ pénzt, főleg az országon kül lakó fö ld 
birtokosok által; a’ nyomor nő , a’ haszonbért 
mind kevésbbé győzi a’ szegény nép; idejárul 
a’ protestáns „szászok“  elleni gyiilőlség, kik 
annyi Írnek ragadták el földbirtokát, ’ s a’ ve
szély végre anyira elharapódzott, h ogy  rajta 
segitni mulhatlanul kell. Elég rósz az angol 
aristocratiára ’s angol egyházra nézve, hogy 
az anyagi roszat olly nagyra engedte nőni, 
mikép alig képzelhető már a’ kiegyenlítés, ’ s 
gyökeres gyógy , „az unió felbontasa“ kívánta
tik most, melly az egész angol statusalkot
mányt fenekestül felforgatná.

Az angol p ü s p ö k i  e g y h á z  mint ural
kodó egyház nem csak hitfeleitöl, hanem min
den felekezetitektől dézmát és adót húz. Élén-
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le n  vívtál már többször a’ dissenterek Angli
ában e’ helytelenség ellen, legélénkebben Ír- 
honban , hol a’ népnek hét nyolezad része 
nem tartozik a’ főegyházhoz. A’ whigek, mint 
középpárt, kormányon ültök alatt egyezést 
ajánlottak, miszerént a’ főegyház jovalmainak 
egy része Irlronban köz nevelési czélokra for- 
dittalnék; ez a’ híres e l s a j á t í t á s i  zár a -  
t é k . De az abban felállított elv a’ főegyház- 
ra ’s igy a’ főegyház fenállását önérdekében 
óhajtó nemességre néztis veszélyes vala; mert 
ha egj'szer azon elv, hogy a’ főegyház jöve
delmeit más czélokra is fordíthatni, Irlandban 
elismerteték, akkor annak alkalmazása Angli
ában is többé semmikép nem vala gátolható; 
ezzel pedig a’ főegyház jövedelminek egy ré
sze veszendőben ’ s uralkodása Angliában egy
szerre megvala törve. Ezokból hasonlék meg 
az elsajátitási záraték felett a’ whigpárt; Stan
ley és Graham hagyák előbb is oda, átmenve ké
sőbb a’ torykhoz; a’ többi whigek kétségbeesve 
a’ záraték kivihetése fe lő l, elhagyók esni, ’s 
O ’ Connell, Irhon e’ képviselője is, a’ pilla
nattól fogva megvála tő lök , mert világossá 
kelle lenni előtte, hogy az angol és irhoni 
főegyházzal alkudozni már tovább lehetetlen
ség. A ’ whigek ‘‘ hibája, miszerint az elsajáti
tási záratékot bukni hagyák a’ helyett hogy 
a’ kormányról leléptek volna, most bezzeg 
szemlieszökőleg jelenkezik. Ha lelépnek vala, 
a’ helyett hogy a’ méltányos és szükségesnek 
megismert békítő tervekről lemondjanak , ak
k or, bár uj parlamenti választásnál fogva 
nem nyerhetik vala vissza a’ hatalmat, képez
tek volna egy a n g o l  ar  i s t o c r  a ti ai  pár
tot , melly Irhon érdekeit képviselendé; O ’ 
Connel nem vált volna el egészen tőlök ’s a’ 
dolgoknak egy uj fordulata majd ismét visz- 
szavezette volna őket békito tervükkel együtt 
a’ hivatalba; de jelenleg az uralkodó pártok
nak egyikétől sincs írhonnak mit remélnie ’ s 
kéntelen magáim hagyatva vagy az angol ra- 
dical párttal egyesülve kezdeni harcza kivívá
sához, mert minő arezczal volnának képesek 
a’ whigek, kik az elsajátitási záraték megbu- 
kását elnézék, az ir statusegyház elenyésztét, 
melly után az angolnak is szükségkép lényegi 
változást kell szenvednie, egy minisztérium pro- 
gi ammjává tenni, ’s ezáltal az angol aristo- 
cratia bukását megkezdeni! mert ha ez, utóbb 
szüle ett fiainak egy részét nem ruházhatja föl 
többé kövér farokkal, akkor az elsősziilöttsé-

gi jog gyenge lábon áll.
ü ’ Connel harcza az angol aristocratia el

len az utóbbira nézve bal csillagzatok alatt 
kezdődött; nem kevés irek, még protestánsok 
előtt is, világos, hogy csakÓ’ Connellnek hon
fitársaira gyakorlott majdnem tiindéres befo
lyása tartja fenn az ország békéjét; haljon meg 
csak, a’ lényeges csomók megoldatása előtt, 
akkor hónapokra sem lehet kezeskedni a’ bé
ke fenállása iránt. Hogy Anglia elég erős, egy 
ir lázadást lefojtani, tagadni nem lehet, da 
azzal koránt sincs a’ bajnak forrása bedugva, 
nem is emlitve a’ zavarokat, mellyek egyilly 
polgárháborúból Angliának saját külviszonyi- 
ban származhatnának. Ha azért több angol 
férfiak, ’s nem csupán megrögzött toryk, ha- 
ragjokkal nem birva uj hódítást javaslanak a7 
„Celták41 ellen, ezt részint a’ gőgből magya
rázhatni, mit angol az ir ellen ritkán fojthat 
el egészen, másfelől azon boszankodásból, 
hogy a’ ravasz O ’ Connell az angol hatalma
sokat mintegy bűverővel lekötve tartja, mi
dőn kerülve minden jogsértést,halad sajátlít- 
ján ’s katonai készületeikkel csak gúnyolódik. 
Egyébiránt O’ Connell pártvezetési tacticában 
fölmulja Wellingtont, ’ s bizonyosan nem hát
rál Peelnek; mint angol jogtudós párját ke
resi, ’s igy eddig elé nem csak Irhonban, de 
bizonyos fokig Angliában is kivívta a’ dia
dalt. A ’ megindított vádpör, legyen kedvező 
vagy nem kedvező kimenetelű O ’ Connellre 
nézve, egyformán veszedelmes lehet a’ kor
mánynak.

Nem akarjuk e’ világérdekü ügy, további 
folyamát birálni ’s végkifejlődését találgat
ni , elég azt ismételnünk, milly életkérdésileg 
egybe van szőve ez ügygyei az angol föegy- 
ház és angol nemesség állása. E’ két hatalomnak 
Irhon által fenyegetett állapota még sokkal 
kényesbbé válik a’ s k ó t  e g y h á z b a n i  za
v a r o k  miatt, mellyek ekkorig igen is kevés
sé tekintttek az angol egyház ügyére telt 
visszhatásukban.

Skócziában még igazi egyházi élet yan di
vatban, ’s a’ régi Covenanterek vallási túlbe- 
ves buzgalma még koránt sincs kialuva, mi 
azon körülménynél fogva tartatik életben y 
miszerint az egyház még egyedüli nyilatko
zata a’ nemzeti függetlenségnek, melly, más 
tekintetben egészen elenyészett; az egyház 
igen is népszerű formái, ügyeinek szinte par- 
Iamenlszerü tárgyalásmódja sokat tőnek arra,
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hogy a’ skótok előtt azt még drágábbá és 
becsesbe tegyék. Innen magyarázható a’ pél
dátlan részvét, mellyet ez egyházi ügy Skó- 
cziában gerjesztett, mellynek fővárosa sokkal
ta inkább mint London szellemi metropolisa 
az országnak, ’s mellynek kiválóbb fejei hosz- 
szas időn át legfőbb védnökei voltak minden 
hitetlenségnek vagy jobban: egyháziatlanság- 
nak ’ s azok még ma is. Azonban e’ müveit, 
egyháziatlan, ’s nem kevés számu, a’ néptö
meghez képest pedig számba sem jöhető osz
tály mellett erősen szigora egyházi szellem 
létezik, szellem, melly ujabb korban is nem 
egyszer csapott túl a’ keresztény türedelem 
gyepűin, ’s olly érteden vakbuzgóságnak ad
ta át magát, melly nagyon sokat tött a’ jelen 
egyházi viszály jeientékenysége felett zavarba 
hozni az itélethozást; ’s ezen egyházi viszály az 
aristocratiára maga az ir ügynél is sokkal ve
szély esbé válhalik; mert ha innen fenyegeti 
a’ főegyházat az első törés, akkor a’ skót 
mozgalomtól nem sok idő múlva halálos dö- 
fest kell annak szenvednie.

A ’ vita, a’ mint tudva van, a’ körül fo 
r o g , ha valljon a’ földbirtokos vagy a’ ke
resztény gyülekezet akaratja legyen-e a’ pap 
kinevezésben túlnyomós. Az 1688beli forra
lom döntendé el tulajdonképen ,e’ vitát, 
mert a’ Stuartok buktával, mi az aristocratia 
előjogait megtöré , az úgynevezett n o n-i n- 
t r u s i o ,  azaz: papok rá nem tolásának regi 
elve is ismét jogába lépett vala. Csak a’ Skó- 
cziával kötött egyesülés után három évvel tör
tént az, hogy hat hetek alatt egy törvényterv 
hajtaték sokféle cselek által keresztül a’ két 
házon, melly a’ presbyteriumokat a’ polgári 
törvényszékeknek alája veté ’s az egyesü
lési oklevelet megsérté, átadván a’ világiak
nak a’ kinevezés jogát. Hiába küldeték London
ba követség. A" toryk valának akkor kormá
nyon, ’s könnyelműség és vallásgunyolás lelke 
vezeté Brolinbrokkal az ügyeket; hogyan mél
tányolhattak volna illy emberek szellemi füg
getlenséget igénylő presbyterianus vágyakat ? 
Hiába szabadkozott az egyházi főgyiilés (ge
nerál ^assembly) hiába tiltakozott az egyesülé
si kötmény megszegése ellen; a’ több ideig 
évente ismételt tiltakozás végre üres alakiság
gá lett, ’s a’ presbyterianusok átallották fel- 
terjeszteseiknek erőt és nyomatékot adni, mert 
nyilvános ellenszegülés csak az akkor még olly 
hatalmas jacobitákat tette volna lábra. Midőn

e’ veszély távol volt, a’ világiaknak átada
tott kegyúrság, rég megtermetté volt gyü
mölcsét: szigorú egyházi férfiak helyett, miilye
neket az akkori népszellem kívánt, lazább nézetű 
egyének jutottak egyházi főbb hivatalokba, mint 
a’ főbb osztályokban a’ tájatt uralkodó scepticís- 
musmián nem is vala másként várható; nem egy
szer tollak katonai erővel is a’ községekre szépe- 
szii, vig, [könnyelmű világfiakat, mind annak da
czára, hogy a’ nép folytonosan szabadkozott el
lenük. Azonban meglett, a’ minek megkellett 
lenni, viszszahatás töz-t ki tudnillik a’ lö k  szá
zad scepticus szelleme ellen a’ methodismus 
kiterjedésében amannak végén’s a'jelennek kez
detén ; a’ methodismus behatott majd az egy
házba, lassanként többséget v ivott/k i az as- 
sembly-ben, ’ s akkor mindjárt elkezdődék a’ 
papoknak világiak általi kineveztetése elleni küz
dés is. A ’ papság az 1688 egyházi szerkezetre 
támaszkodott, a’ polgári törvényszékek az An
na királyné rendelmenyére, de az utolsók i- 
gen is messze mentek, midőn az egyházi tör
vényhatóságnak p a r a n c s o l n i  akarták az a- 
jánlott papjelöltek fölszentelését. Arra nem 
volt nekik joguk, ’s innen származának a’ tör
vényszékek ’s maga a' felsőháznak is egymás
sal ellenkező Ítéletei. Minek következése az 
volt, hogy a’ polgári székek Ítéleteit egybe
gyűlt ezrek javalló riadások közt öszszeszag- 
gatták és lábaikkal tapodták, ’s az illy föllé
pések ellen, mellyeknek szerzői jól ismertet
tek, még csak vizsgálatot sem mert a’ kor
mány rendelni. A’ néptöbbség véleménye el
szántan nyilatkozott az egyház részire ’s ez nyer
te vala a’ győzelmet.

A ’ toryk nem igen nagy egyenességgel jár
tak el ez ügyben ’s viseletök \ a skót papsá
got egészen elkeserité 1842ben ei’ősen óva
kodtak ezen ügynek vitatás alá vételétől ’s 
midőn a’ főgyiilés (generál assembly) egybe- 
sereglett ’s eivei nyilvánításával ’s egyházbó- 
li kilépéssel fenyegetőznék, alig tudták ennek 
eleit venni a’ leghathatósabb ígéretekkel is, 
miszerint egy közelebbi törvényjavaslat az e- 
gész ügyet a’ papság közmegelégedésére fog 
ná elintézni. Ámbár nehány m élyebb belátásu 
férfiak a’ skót egyházban győződve voltak a’ 
fe lő l, hogy kábaság tisztán aristocratiai elvű 
’ s szenvedélyű emberektől engedvényeket vár
ni egyházi democratia részire, de a’ skót pap
ság többsége mind csak bízott a’ torykba; igy 
lön még akkor elfordítva a’ szakadás. De 1845
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bán nem használt többé semmi mesterség: a’ 
non-intrusionisták Londonban levő küldöttsége 
hallván az alházban fo l jt  vitát a’ skót egyház- 
ügy felett, töstént elutazott ’s május: 18án 
megtörtént a’ tiltakozás és szakadás. A zok, kik 
az egyház jogát védték a’ nemesség igényei 
ellen, kiléptek abból látván, hogy az angol 
parlamentnél vagy a’ mostani hatalom embe
reitől mit sem várhatni. Aberdeen késő indít
ványa hamis és elhibázott fogás volt: o a’ 
candidalus hivatalképessége feletti határozha- 
tás egész jogát látszólag a’ presbyteriumoknak 
adja á t, de ezek közelezlelnek okaikat a’ pol
gári törvényszék elibe terjeszteni megvizsgálás 
végett, melly azoknak érvényességét eldönti, 
mig a’ kegyúriéi ajánlott candidatus elvettet- 
hétik. Az egyházból már kiléptek megvetéssel 
fordultak el ezen indítványtól, ’s a’ még benne 
maradtak közt csak versenygésl képes az előidéz
ni, kivált azon hatalom miatt, mellyela’ presbyte- 
riuin az egyház tagjai felett föl van ruházva.

Alig nyilatkoztatta ki nevét a’ -szabad egy
ház ’s hagyták oda faraikat az egyes papok—  
valóban tiszta, önzetlen feláldozás, mire- olly 
nagy számú családos férfiakat alig lehetett vol
na képeseknek tartani, —  egymást érték legott 
a’ hitöknek ezen vértanúit fölsegélő adomár 
n yok ; de a’ nemességnél nagy volt az ellenö- 
ki gyiilölség, melly nem akarta megengedni 
a’ maga földjén templomokat épitni a’ szabad 
egyház számára; ebből uj ingerültség támadt, 
melly már itt ott erőszakos tettekben is jelen- 
kezik. A ’ skót egyház kivonta magát most az 
aristokratiai befolyás a ló l, ’s ellenségesen szál
lott azzal szembe —  mit a’ parlamenti vá
lasztások alkalmával nagyon meglepőleg tapasz- 
taland a’ tory-párt. De még érzékenyebb lesz a’ 
benyomás, mellyet a’ szabad skót egyház tanjate- 
end az angol főegyházra. A’ földbirtokos nemes
ség nagyrészinl rokonainak adja jószágain az egy
házi jovalmakat, nem említve azon jóváírná- 
kát, a’ mellyeket a’ korona adhat, ’s mely- 
lyek szinte nagyrészint nemességnek jut
nak. A’ kegyursági jog (patronatus) a’ család 
di birtok egy részét teszi, ’s a’ szabad skót 
egyház tanjai egészen felforgatják e’ birto
kot; a’ skót egyháznak számos papjai járnak 
Angliában már is kereszlülkasul, mint állítják 
csupán alamizsna gyűjtés végéit templomok 
építésére, de bizonyosnak vehetni, hogy el
veiket is tovább terjesztik r ’s ezen elveknek

annál erősebben kell hatniok, minthogy az 
angol egyház magában is szaggatva van, ’s ön- 
tagjaival nagy-részint meghasonlásbán.

: (Folytatása következik.).

É S Z R E V É T E L
a* Múlt és J e le n  T o ld a lé k ja  

1 8 4 3 -k I  1 0 8  szám ára.
Apát mlgs Kedves István ur a’ M ú l t  és 

J e l e n  hírlap T o l d a l é k j a  102 számában a’ 
kolozsvári plébániára, a’ piaczi nagy templom
ra ’sat. nézt felvilágosító jegyzéseket közölvén,

> óhajtandó lesz vala, Ka az igen tisztelt úr a’ 
piaczi nagy templomnak és több vagyonnak 
17l8ban az unitáriusok kezéről lett eívéteté- 
se kérdését illetetlenül hagyja, annyival inkább, 
mert olly tárgyban, melly még jelenleg is ko- 
vetlés alatt ’s az I791ki ü ík  törvényczikkely- 
nél fogva is tárgyalásul kitűzve van, talán 
nem a’ hírlapi út az, mellyen jogosságot —  
bár helyesén vagy helytelenül—kimutatni kell, 
és innen igen óvakodva érdemi czáfolatába 
bocsátkozni az állitottaknak, annyit kívánok 
megjegyezni, mikép a’ tisztelt apát úr által a’ 
templom ’sat dolgában eljártnak irt biztosság 
(miután unitárius annak tagjai közt nem volt) 
nem a’ négy bévett vallásuakból volt —  mint 
állítja—rendelve;— és hogy önkéntes átadásnak 
ott a’ hol katonai erő alkalmaztatott, csak ma
gában is, ha a’ történtekre vissza nem pillan
tunk is, nincsen értelme. Végül, meg nem en- 
gedőleg feltéve ha ez így lett volna is, hogy 
mik tartoztak a’ catholica fundatiohoz, mik 
nem ? vajamint elhatározása ’s különválasztá
sa a’ fellépett katonai erő által birói megki- 
vántatósággal nem történhetett, úgy abból, 
hogy a’ katonai parancsnok gr. Steinvillé csak 
oüyanokat rendelt volna elfoglaltatni, mellyek 
a’ catholica fundatiohoz tartottak, nem kö
vetkezik, hogy valósággal csak is ollyanok 
foglaltattak volna el. — ’S innen miután a’ tárgy 
országosan a’ jelenben mái’ foglalatoskodó rend
szeres bizottmányra van újólag is bizva, azon 
atyafiságos egyetértésből kiindulva is , melly 
a’ eatholicus atyafiak és unitáriusak közt va
lódi keresztényi szeretettel, Istennek hála! szo
rosan létezik, sokkal helyesebb, ha az abban 
előforduló kérdések vitatása maga rendjére 
tartatik, mintsem azt bármellyik fél is hírlapi útra 
vigye, ’s igy egy illyerr igen kellemetlen ügyben 
ellen- és visszaszólásokra adjon alkalmat.

K r iz a  J án os*
J6y«»maiott az Erdélyi’ R h m lú  intézet betűivel.


